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28.02 Blummendréie fir d’Cavalcade
Mir dréie Blumme fir d’Cavalcade / Basteln  
der Blumen für den Karnevalsumzug /  
Bricolage des fleurs pour la cavalcade /  
Making flowers for the cavalcade

19h30 – Veräinshaus 
1, montée St. Urbain | Remich

28.03 Blummendréie fir d’Cavalcade
Blummendréie fir d'Cavalcade mat Fotoen a 
Geschichte vum Jean Rock vun de Photofrënn 
Réimech / Basteln der Blumen für den Karnevals- 
umzug mit Fotos und Anekdoten von Jean Rock 
der Fotofreunde aus Remich / Bricolage des 
fleurs pour la cavalcade et rétrospective  
avec Jean Rock des Photofrënn de Remich /  
Making flowers for the cavalcade while listening 
to stories and watching photos by Jean Rock  
of the Photofrënn Remich

19h30 – Veräinshaus 
1, montée St. Urbain | Remich 

25.04 Bingo Owend

19h30 – Veräinshaus  
1, montée St. Urbain | Remich

30.05 Trëppeltour 
Trëppeltour duerch al Réimech / Wandertour 
durch die alten Gassen von Remich /  
Randonnée par les vieilles ruelles de Remich /  
Tour through Remich’s old alleys

19h30 – Veräinshaus  
1, montée St. Urbain | Remich

27.06 Keelenowend
Kegelabend / Jeu de quilles / Bowling

19h30 – Café Schumacher 
40, rue de Macher | Remich

26.09 Fiederwäissen Owend
Lëtzebuerger Owend mat Musek, Fiederwäissen 
a Flamkuch / Luxemburger Abend mit Musik, 
Federweißen und Flammkuchen / Soirée  
thématique luxembourgeoise avec musique,  
« Fiederwäissen » et tartes flambées /  
Luxembourgish evening with music,  
“Fiederwäissen” and tarte flambee

19h30 – Veräinshaus  
1, montée St. Urbain | Remich

24.10 Internationalen Owend
Internationalen Owend mat Iessen a Gedrénks  
aus verschiddene Länner / Gerichte aus  
verschiedenen Ländern / Soirée avec des  
spécialités de divers pays / Food from  
different countries

19h30 – Centre scolaire et sportif « Gewännchen » 
8, rue des Champs | Remich

28.11 Chrëschtgebäck
Mir bake fir Chrëschtdag / Weihnachts-
plätzchen backen / Faire des biscuits de Noël / 
Baking Christmas cookies

19h30 –Veräinshaus 
1, montée St Urbain | Remich
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 De „Poterowend“ ass e gesellegen Owend fir 
Lëtzebuerger an Net-Lëtzebuerger, déi e flotten 
Owend an enger gudder Atmosphär verbrénge wëllen 
an dobäi hir Lëtzebuergesch Kenntnisser verdéiwe 
wëllen. All leschten Donneschdeg am Mount.

 Der „Poterowend“ ist ein geselliger Abend für alle 
interessierten Luxemburger und Nicht-Luxemburger, 
die einen kurzweiligen Abend in lockerer Atmosphäre 
verbringen, und dabei  Ihre Luxemburgisch Kenntnisse 
vertiefen möchten. Jeweils am letzten Donnerstag 
im Monat. 

 Le « Poterowend » est une soirée conviviale tant pour 
luxembourgeois que non-luxembourgeois qui aiment 
passer un moment agréable et en même temps appro-
fondir leurs connaissances en luxembourgeois. Toujours 
le dernier jeudi du mois.

 The “Poterowend” is a social gathering for all inter-
ested Luxembourgish and non-Luxembourgish citizens, 
who would like to spend a pleasant time in good com-
pany while improving their Luxembourgish skills.  
Every last Thursday of the month.
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